
IM UNITED STATES BANKRUPTCY COURT 
FÜR DEN BEZIRK DELAWARE 

 )  
In Sachen: ) Chapter 11 
 )  
MARELLI AUTOMOTIVE LIGHTING USA LLC,  )   Aktenzeichen 25-11034 (CTG) 
et al.,1 )  
   Schuldner. ) (gemeinsam verwaltet) 
 )  

MITTEILUNG EINER VERHANDLUNG ZUR PRÜFUNG DER BESTÄTIGUNG DES NACH CHAPTER 
11   

DURCH DIE SCHULDNER EINGEREICHTEN PLANS SOWIE ZUGEHÖRIGE FRIST FÜR 
ABSTIMMUNG UND EINSPRÜCHE 

ES WIRD DARAUF HINGEWIESEN, DASS am 20. Oktober 2026 der United States Bankruptcy Court 
für den Bezirk Delaware (das „Gericht“) eine Anordnung erließ [Aktenzeichen 2870] (die „Anordnung über die 
Offenlegungserklärung“), welche (a) Marelli Automotive Lighting USA LLC und deren verbundene Schuldner als 
Schuldner und Schuldner als Eigenverwalter (gemeinsam die „Schuldner“) ermächtigt, Annahmeerklärungen für den 
Geänderten Gemeinsamen Plan für die Restrukturierung von Marelli Automotive Lighting USA LLC und verbundenen 
Schuldnern gemäß Chapter 11 der U.S.-Insolvenzordnung [Aktenzeichen 2851] (vorbehaltlich späterer 
Berichtigungen, Änderungen oder Ergänzungen, der „Plan“) zu ersuchen;2 (b) die Offenlegungserklärung für den 
Geänderten Gemeinsamen Plan für die Restrukturierung von Marelli Automotive Lighting USA LLC und verbundenen 
Schuldnern gemäß Chapter 11 der U.S.-Insolvenzordnung [Aktenzeichen 2852] (vorbehaltlich späterer 
Berichtigungen, Änderungen oder Ergänzungen, die „Offenlegungserklärung“) als „angemessene Informationen“ 
nach Paragraf 1125 der U.S.-Insolvenzordnung enthaltend genehmigte; (c) die Abstimmungsmaterialien und 
Dokumente, die in den Abstimmungsunterlagen enthalten sein sollen, (die „Abstimmungsunterlagen“) genehmigte; 
und (d) die Verfahren für die Einholung, den Erhalt und das Auszählen von Stimmen über den Plan und für die 
Einreichung von Einsprüchen gegen den Plan genehmigte. 

ES WIRD WEITER DARAUF HINGEWIESEN, DASS die Anhörung, während der das Gericht die 
Bestätigung des Plans prüft, am 8. Dezember 2026 um 10:00 Uhr beginnt (Eastern Time), oder baldmöglichst 
danach, sobald die Rechtsvertreter vorsprechen können (die „Anhörung zur Bestätigung“) vor Hon. Craig T. Goldblatt, 
Richter am United States Bankruptcy Court für den Bezirk Delaware, 824 North Market Street, 3. Stock, Wilmington, 
DE 19801.  Der Plan kann jederzeit vor oder während der Anhörung zur Bestätigung berichtigt, geändert oder ergänzt 
werden, und die Anhörung zur Bestätigung kann von Zeit zu Zeit ohne weitere Mitteilung (mit Ausnahme der 
Mitteilung des neuen Termins/der neuen Termine sowie der Tagesordnung für die Anhörung zur Bestätigung mittels 
einer Bekanntmachung der beim Gericht oder während der Anhörung zur Bestätigung oder darauf folgende 
Anhörung(en) beantragten Vertagung) vertagt werden.  Es sei klargestellt, dass die Anhörung zur Bestätigung von 
den Schuldnern ohne weitere Mitteilung mittels Mitteilung an alle Parteien, die anwesend sind und/oder Einspruch 
erhoben haben, vertagt werden kann. 

 
1 Ein vollständiges Verzeichnis aller Schuldner in diesen Rechtssachen nach Chapter 11 der U.S.-Insolvenzordnung 

ist verfügbar auf den Internetseiten des Vertreters der Schuldner für Antragstellung, Mitteilung und Abstimmung 
auf https://www.veritaglobal.net/Marelli.  Der Ort des Hauptgeschäftssitzes von Marelli Automotive Lighting 
USA LLC sowie die Zustellungsanschrift der Schuldner in den Rechtssachen nach Chapter 11 der U.S.-
Insolvenzordnung ist 26555 Northwestern Highway, Southfield, Michigan 48033.  

2 Großgeschriebene hier nicht näher definierte Begriffe besitzen die ihnen je nach Fall im Plan, der 
Offenbarungserklärung oder der Anordnung über die Offenbarungserklärung zugewiesenen Bedeutung. 
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Datum des Abstimmungsverzeichnisses. Das Datum des Abstimmungsverzeichnisses. (das „Datum des 
Abstimmungsverzeichnisses“) zum Zweck der Festlegung (a) welche Anspruchsinhaber zur Abstimmung über den 
Plan berechtigt sind und (b) ob Ansprüche korrekt an einen Abtretungsempfänger nach der Konkursregel 3001(e) 
übertragen wurden, damit der Abtretungsempfänger als Anspruchsinhaber abstimmen kann, ist der 14. Oktober 2026. 

Abstimmungsfrist.  Falls Sie einen Anspruch gegen die Schuldner zum Datum des 
Abstimmungsverzeichnisses besitzen und zur Stimmabgabe über den Plan berechtigt sind, haben Sie entsprechend 
Ihres Anspruches bzw. Ihrer Ansprüche einen Stimmzettel und Abstimmungsanweisungen erhalten.  Damit Ihre 
Stimme im Zusammenhang mit der Bestätigung des Plans gezählt wird, müssen Sie die entsprechenden 
Abstimmungsanweisungen befolgen, alle jeweils erforderlichen Informationen auf dem Stimmzettel ausfüllen und 
den ausgefüllten Stimmzettel zurücksenden, damit er vom Vertreter für Antragstellung, Mitteilung und Abstimmung 
im Einklang mit den Abstimmungsanweisungen tatsächlich bis zum 23. November 2026 um 16:00 Uhr (Eastern 
Time) (der „Abstimmungsfrist“) eingeht.  Die Nichteinhaltung der dem Stimmzettel beigefügten 
Abstimmungsanweisungen kann Ihren Stimmzettel und Ihre Stimmabgabe über den Plan ungültig machen. 

Einspruchsfrist.  Das Gericht hat den 23. November 2026 um 16:00 Uhr (Eastern Time) als Frist für die 
Einreichung und Zustellung von Einsprüchen gegen die Bestätigung des Plans festgesetzt (die „Plan-Einspruchsfrist“).  
Jeglicher Einspruch gegen den  Plan muss:  (a) schriftlich erfolgen; (b) den Konkursregeln, den lokalen Regeln und 
etwaigen Anordnungen des Gerichts entsprechen; (c) insbesondere die rechtliche und faktische Grundlage für und Art 
eines Einspruchs gegen den Plan angeben und, soweit machbar, eine vorgeschlagene Änderung des Plans, die einen 
derartigen Einspruch beilegen würde; und (d) beim Gericht eingereicht (zeitgleich mit einer Zustellungsbestätigung) 
und den folgenden Parteien zugestellt werden, so dass er am oder vor der Plan-Einspruchsfrist tatsächlich eingeht: 

 
Mitwirkender Rechtsberater für die Schuldner 

 
Kirkland & Ellis LLP 
601 Lexington Avenue 

New York, New York 10022 
Z.Hd.: Joshua A. Sussberg, Nicholas M. Adzima, und 

Evan Swager 

 

-und- 

 
333 West Wolf Point Plaza 

Chicago, Illinois 60654 
Z.Hd.: Ross M. Kwasteniet und Spencer A. Winters 

Pachulski Stang Ziehl & Jones LLP 
919 North Market Street, 17th Floor 

P.O. Box 8705 
Wilmington, Delaware 19899 (Courier 19801) 

Z.Hd.: Laura Davis Jones, Timothy P. Cairns und 
Edward A. Corma 

 

Mitwirkender Rechtsberater für die Adhoc-Gruppe führender Kreditgeber 

Akin Gump Strauss Hauer & Feld LLP 
2001 K Street NW, Washington, D.C., 20006 

Z.Hd.: Scott Alberino , Kate Doorley und Alexander F. 
Antypas  

-und- 

One Bryant Park 
New York, New York 10036 

Z.Hd.: Ira S. Dizengoff und Anna Kordas 
 

Cole Schotz P.C. 
500 Delaware Avenue, Suite 600, 

Wilmington, Delaware 19801 
Z.Hd.: Justin R. Alberto und Stacy L. Newman 

Treuhänder für die Vereinigten Staaten 

Office of the United States Trustee for the District of Delaware 
844 King Street, Suite 2207, Lockbox 35, Wilmington, Delaware 19801 

Z.Hd.:  Jane Leamy  



  3 

Rechtsvertreter der Mizuho Bank, Ltd, in allen 
Eigenschaften mit Ausnahme als 

Verwaltungsvertreter und vorläufiger 
Notkreditvertreter 

Rechtsvertreter der Mizuho Bank, Ltd, in seiner 
Eigenschaft als Verwaltungsvertreter und vorläufiger 

Notkreditvertreter 

Davis Polk & Wardwell LLP 
450 Lexington Avenue 
New York, NY 10017 

Z.Hd.:  Timothy Graulich, Richard J. Steinberg, und 
Kevin L. Winiarski 

 

Young Conaway Stargatt & Taylor, LLP 
1000 North King Street 

Wilmington, Delaware 19801 
 Z.Hd.: Robert S. Brady und Andrew L. Magaziner 

 

Rechtsvertreter für den DIP-Vertreter 

Mayer Brown LLP 
Avenue of the Americas 

New York, New York 10020-1001 
Z.Hd:  Jason Elder 

Mitwirkender Rechtsberater für den Ausschuss 

Paul Hastings LLP 
 200 Park Avenue 

New York, New York 10166 
Z.Hd.:  Kristopher M. Hansen, Gabriel E. Sasson, und 

Daniel Ginsberg 

Morris James LLP 
3205 Avenue North Blvd., Suite 100, 

Wilmington, Delaware 19803 
Z.Hd:  Eric J. Monzo und Jason S. Levin 

Rechtsberater für die Sponsoren 

Paul, Weiss, Rifkind, Wharton & Garrison LLP 
 1285 Avenue of the Americas 

New York, New York 10019-6064 
Z.Hd.:  Brian S. Hermann und Jacob A. Adlerstein 

Ergänzung zum Plan.  Die Schuldner beabsichtigen am oder vor dem 16. November 16  2026 eine 
Ergänzung zum Plan einzureichen.  Die Schuldner beabsichtigen nicht, Kopien der Ergänzung zum Plan allen 
interessierten Parteien in diesen Rechtssachen nach Chapter 11 zuzustellen; die Ergänzung zum Plan ist jedoch vom 
Vertreter für Antragstellung, Mitteilung und Abstimmung erhältlich. 

Ablehnungsmitteilungen.  Die Schuldner beabsichtigen, am oder vor dem 16. November 2026 das 
Verzeichnis der im  Einklang mit Artikel V des Plans abzulehnenden schwebender Geschäfte und nicht abgelaufener 
Mietverträge einzureichen.3  Die Schuldner beabsichtigen nicht, Kopien des Verzeichnisses abzulehnender 
schwebender Geschäfte und nicht abgelaufener Mietverträge allen interessierten Parteien in diesen Rechtssachen nach 
Chapter 11 zuzustellen; die Ergänzung zum Plan ist jedoch vom Vertreter für Antragstellung, Mitteilung und Aufruf 
erhältlich.  Die Schuldner werden eine gesonderte Mitteilung versenden, die den entsprechenden Gegenparteien der 
schwebenden Geschäfte und nicht abgelaufenen Mietverträge mitteilt, dass deren jeweilige Verträge oder 
Mietverträge nach dem Plan abgelehnt werden.  Jeglicher Einspruch seitens einer Gegenpartei eines schwebenden 
Geschäfts oder nicht abgelaufenen Mietvertrags und/oder damit zusammenhängende Schadenforderungen wegen der 
Ablehnung, die im Zusammenhang mit dem Plan vorgeschlagen werden, müssen beim Gericht spätestens vierzehn 
(14) Tage nach Zustellung der Ablehnungsmitteilung eingereicht werden. 

Plan, Offenlegungserklärung und Anordnung über die Offenlegungserklärung. Kopien des Plans, der 
Offenlegungserklärung und der Anordnung über die Offenlegungserklärung sind kostenlos auf den vom Vertreter für 
Antragstellung, Mitteilung und Abstimmung unterhaltenen Internetseiten erhältlich auf 

 
3  Die Schuldner oder umstrukturierten Schuldner, wie zutreffend, behalten sich das Recht vor, die Aufstellung der 

abgelehnten schwebenden Geschäfte und nicht abgelaufenen Mietverträge jederzeit während und einschließlich 
am Stichtag gemäß dem Plan zu ändern, berichtigen, abzuändern oder zu ergänzen. 
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https://www.veritaglobal.net/marelli.  Sie können zusätzliche Ausdrucke oder elektronische Kopien des Plans, der 
Offenlegungserklärung und der Anordnung über die Offenlegungserklärung kostenlos auf Anfrage beim Vertreter für 
Antragstellung, Mitteilung und Abstimmung erhalten, indem Sie (a) 877-606-7509 (USA oder Kanada) oder +1 310-
751-2626 (international) anrufen und mit einem Mitglied des Vertreterteams sprechen; (b) eine Anfrage an  
www.veritaglobal.net/Marelli/inquiry richten; oder (c) Marelli Ballot Processing Center c/o KCC dba Verita, 100 N. 
anschreiben. Pacific Coast Highway, Suite 100, El Segundo, CA 90245.  Kopien des Plans, der Offenlegungserklärung 
und der Anordnung über die Offenlegungserklärung wurden ebenfalls beim Gerichtsbeamten eingereicht und können 
während der üblichen Geschäftsstunden des Gerichts dort oder auf den Internetseiten des Gerichts auf 
http://www.deb.uscourts.gov eingesehen werden. 

Erhalt von Abstimmungsmaterialien.  Anspruchsinhaber sind zur Stimmabgabe über den Plan berechtigt 
und werden die Abstimmungsunterlagen erhalten.  Zusätzliche Kopien der Abstimmungsunterlagen sind erhältlich, 
indem Sie (a) 877-606-7509 (USA oder Kanada) oder +1 310-751-2626 (international) anrufen und mit einem 
Mitglied des Vertreterteams sprechen; (b) eine Anfrage an  www.veritaglobal.net/Marelli/inquiry richten; oder 
(c) Marelli Ballot Processing Center c/o KCC dba Verita, 100 N. anschreiben. Pacific Coast Highway, Suite 100, El 
Segundo, CA 90245.  Sie können außerdem kostenlos Kopien sämtlicher beim Gericht eingereichten Schriftsätze 
erhalten, indem Sie die Restrukturierungs-Website der Schuldner, www.veritaglobal.net/Marelli, oder die Website des 
Gerichts entsprechend der darauf angegebenen Abläufe und Gebühren auf https://www.deb.uscourts.gov/ besuchen.  
Beachten Sie bitte, dass der Vertreter für Antragstellung, Mitteilung und Abstimmung ermächtigt ist, Fragen über 
Abstimmungsmaterialien zu beantworten und zusätzliche Kopien derselben bereitzustellen, Sie aber nicht beraten 
darf, ob Sie dem Plan zustimmen oder diesen ablehnen sollen. 

 

http://www.veritaglobal.net/Marelli/inquiry
http://www.veritaglobal.net/Marelli/inquiry
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KRITISCHE INFORMATIONEN ÜBER EINSPRÜCHE GEGEN DEN PLAN 

ARTIKEL VIII DES PLANS ENTHÄLT BESTIMMUNGEN ÜBER FREISTELLUNG, ENTLASTUNG UND 
EINREDE UND ARTIKEL VIII.F ENTHÄLT EINE FREISTELLUNG FÜR DRITTPARTEIEN.  SIE 
SOLLTEN DESHALB DEN PLAN SORGFÄLTIG PRÜFEN UND ERWÄGEN, DA DADURCH IHRE 
RECHTE BETROFFEN SEIN KÖNNTEN. 

BEACHTEN SIE BITTE, DASS ES SICH HIERBEI IM DIENSTE DER ÜBERSETZUNG UM EINE 
GEKÜRZTE FASSUNG DER MITTEILUNG DER ANHÖRUNG ZUR BESTÄTIGUNG HANDELT UND 
DIE ENGLISCHE FASSUNG DER MITTEILUNG DER ANHÖRUNG ZUR BESTÄTIGUNG EINEN 
ANHANG MIT DEN BESTIMMUNGEN ÜBER FREISTELLUN, ENTLASTUNG UND EINREDE SOWIE 
DIE FREISTELLUNG VON VERPFÄNDUNGEN ENTHÄLT, DIE AUS ARTIKEL VIII DES PLANS 
KOPIERT WURDEN. BITTE NUTZEN SIE ZUR PRÜFUNG IN IHRER SPRACHE DIE ENGLISCHE 
FASSUNG DER MITTEILUNG DER ANHÖRUNG ZUR BESTÄTIGUNG ODER ARTIKEL VIII DES 
PLANS UND VERWENDEN SIE DIE IHNEN ZUR VERFÜGUNG STEHENDEN 
ÜBERSETZUNGSMITTEL. 

Nähere Informationen finden Sie außerdem auf https://www.veritaglobal.net/Marelli. 

本通知的中文翻译可在此查看:  https://www.veritaglobal.net/Marelli. 

La traduzione italiana di questo avviso è disponibile qui:  https://www.veritaglobal.net/Marelli. 

この通知の日本語訳はこちらでご覧いただけます:  https://www.veritaglobal.net/Marelli. 

A tradução em português deste aviso está disponível aqui:  https://www.veritaglobal.net/Marelli. 

La traducción al español de este aviso está disponible aquí:  https://www.veritaglobal.net/Marelli. 

Die deutsche Übersetzung dieses Hinweises ist hier verfügbar:  
https://www.veritaglobal.net/Marelli. 

 

[Rest der Seite absichtlich freigelassen] 
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Datum: 20. Oktober 2026   
Wilmington, Delaware   
   
/s/Laura Davis Jones   
PACHULSKI STANG ZIEHL & JONES LLP  KIRKLAND & ELLIS LLP 
Laura Davis Jones (DE Bar No. 2436)  KIRKLAND & ELLIS INTERNATIONAL LLP 
Timothy P. Cairns (DE Bar No. 4228)  Joshua A. Sussberg, P.C. (pro hac vice zugelassen) 
Edward A. Corma (DE Bar No. 6718)  Nicholas M. Adzima (pro hac vice zugelassen) 
919 North Market Street, 17th Floor  Evan Swager (pro hac vice zugelassen) 
P.O. Box 8705  601 Lexington Avenue 
Wilmington, Delaware 19899 (Courier 19801)  New York, New York 10022 
Telefon: (302) 652-4100  Telefon: (212) 446-4800 
Telefax: (302) 652-4400  Telefax: (212) 446-4900 
E-Mail:  ljones@pszjlaw.com  E-Mail:  

 joshua.sussberg@kirkland.com 
  tcairns@pszjlaw.com    nicholas.adzima@kirkland.com 
  ecorma@pszjlaw.com    evan.swager@kirkland.com 
   
  -und- 
   
  Ross M. Kwasteniet, P.C. (pro hac vice zugelassen) 
  Spencer A. Winters, P.C. (pro hac vice zugelassen) 
  333 West Wolf Point Plaza 
  Chicago, Illinois 60654 
  Telefon: (312) 862-2000 
  Telefax: (312) 862-2200 

 
 E-Mail:  

 ross.kwasteniet@kirkland.com 
spencer.winters@kirkland.com 

   
Mitwirkender Rechtsberater für die Schuldner   Mitwirkender Rechtsberater für die Schuldner  
und Schuldner in Eigenverwaltung  und Schuldner in Eigenverwaltung 
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BEI FRAGEN ÜBER DIESE MITTEILUNG 

RUFEN SIE BITTE 877-606-7509 (USA ODER KANADA) ODER +1 310-751-2626 

(INTERNATIONAL) AN, 

ODER REICHEN SIE EINE ANFRAGE ÜBER 
WWW.VERITAGLOBAL.NET/MARELLI/INQUIRY EIN. 

 

 
 

  

http://www.veritaglobal.net/Marelli/inquiry

